
ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਬ ਅਪਨ ਪਰੀਤਮ ਸਿਉ ਬਸਨ ਆਈ ॥ ਰਾਜਾ ਰਾਮੁ ਰਮਤ ਿੁਖੁ ਪਾਇਓ 
ਬਰਿੁ ਮਘ ਿੁਖਦਾਈ ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਇਕੁ ਪਲੁ ਸਬਿਰਤ ਨਹੀ ਿੁਖ ਿਾਗਰੁ ਨਾਮੁ ਨਵ ਸਨਸਿ 
ਪਾਈ ॥ ਉਦਤੁ ਭਇਓ ਪੂਰਨ ਭਾਵੀ ਕ ਭਟ ਿੰਤ ਿਹਾਈ ॥ ੧॥ ਿੁਖ ਉਪਜ ਦੁਖ ਿਗਲ ਸਬਨਾਿ 
ਪਾਰਬਰਹਮ ਸਲਵ ਲਾਈ ॥ ਤਸਰਓ ਿੰਿਾਰੁ ਕਸਿਨ ਭ ਿਾਗਰੁ ਹਸਰ ਨਾਨਕ ਚਰਨ ਸਿਆਈ 
॥੨॥੬॥੧੦॥ {ਪੰਨਾ 1268} 

ਦ ਅਰਥ:-  ਅਬ—ਸੁਣ (ਗੁਰ ੂਦੀ ਕਿਰਾ ਨਾਲ)। ਕਉ—ਨਾਲ। ਬਕਨ ਆਈ—ਕਆਰ ਬਣ ਕਗਆ ਸ। 

ਰਮਤ—ਕਮਰਕਦਆਂ। ਬਰੁ—(ਨਾਮ ਦੀ) ਵਰਖਾ ਿਰਦਾ ਰਸੁ। ਮਘ—ਸ ਬੱਦਲ! ਸ ਨਾਮ-ਜਲ ਨਾਲ 

ਭਰੂਰ ਕਤਗੁਰੂ!।1। ਰਸਾਉ।  

ਕਬਰਤ ਨਸੀ—ਨਸੀਂ ਭੱੁਲਦਾ। ੁਖ ਾਗਰ—ੁੁਖਾਂ ਦਾ ਮੁੁੰਦਰ ਰਭੂ। ਨਵ ਕਨਕਧ—(ਜਗਤ ਦ ਾਰ) ਨ  ਸੀ 

ਖ਼ਜ਼ਾਨ। ਉਦਤੁ—ਰਿਾਸ਼। ਭਾਵੀ—ਕਜਸੜੀ ਗੱਲ ਜ਼ਰੂਰ ਵਾਰਨੀ ਸ, ਰਜ਼ਾ। ਿ—ਦਾ। ਭਟ—ਕਮਲ ਏ। 

ਸਾਈ—ਸਾਇਤਾ ਿਰਨ ਵਾਲ ।1।  

ਗਲ—ਾਰ। ਕਲਵ ਲਾਈ—ਕਲਵ ਲਾਇ, ਕਲਵ ਲਾ ਿ। ਭ—(ਲਜ਼ ‘ਭਉ’ ਤੋਂ ਬਸੁ-ਵਚਨ)। ਭ ਾਗਰ—ੁ

ਾਰ ਡਰਾਂ ਨਾਲ ਭਰੂਰ ਮੁੁੰਦਰ। ਕਧਆਈ—ਕਧਆਇ, ਕਧਆਨ ਧਰ ਿ।2।  

ਅਰਥ:-  ਸ ਨਾਮ-ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੂਰ ਗੁਰੂ! ਸ ੁਖ ਦਣ ਵਾਲ  ਗੁਰ!ੂ (ਨਾਮ ਦੀ) ਵਰਖਾ ਿਰਦਾ ਰਸੁ। (ਤਰੀ 

ਕਮਸਰ ਨਾਲ) ਰਭੂ-ਾਕਤਸ਼ਾਸ ਦਾ ਨਾਮ ਕਮਰਕਦਆਂ ਮੈਂ ਆਤਮਿ ਆਨੁੰਦ ਸਾਲ ਿਰ ਕਲਆ ਸ, ਸੁਣ ਰੀਤਮ-

ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਰਾ ਕਆਰ ਬਣ ਕਗਆ ਸ।1। ਰਸਾਉ।  

ਸ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਤੋਂ ਸਾਇਤਾ ਿਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ-ੁੰਤ (ਮਨੂੁੰ) ਕਮਕਲਆ ਸ, (ਮਰ ਅੁੰਦਰ ਰਭੂ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ ਦਾ ੂਰਨ 

ਰਿਾਸ਼ ਸ ਕਗਆ ਸ। ਮੈਂ ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਲ ਿਰ ਕਲਆ ਸ (ਜ ਮਰ ਵਾਤ ਦੁਨੀਆ ਦ) ਨ  ਸੀ 

ਖ਼ਜ਼ਾਨ  ਸ। ਸੁਣ ਉਸ ੁਖਾਂ ਦਾ ਮੁੁੰਦਰ ਰਭੂ ਇਿ ਲ ਵਾਤ ਭੀ ਨਸੀਂ ਭੱੁਲਦਾ।1।  

ਸ ਨਾਨਿ! (ਆਖ—ਸ ਭਾਈ! ਗੁਰ ੂਦ ਉਦਸ਼-ਮੀਂਸ ਦੀ ਬਰਿਕਤ ਨਾਲ) ਮੈਂ ਰਮਾਤਮਾ ਕਵਚ ੁਰਕਤ ਜੜ 

ਲਈ ਸ, ਮਰ ਅੁੰਦਰ ੁਖ ਦਾ ਸ ਗਏ ਸਨ, ਤ, ਾਰ ਦੁੱਖ ਨਾ ਸ ਗਏ ਸਨ। ਸਰੀ ਦ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਕਧਆਨ ਧਰ 

ਿ ਮੈਂ ਉ ੁੰਾਰ-ਮੁੁੰਦਰ ਤੋਂ ਾਰ ਲੁੰਘ ਕਗਆ ਸਾ ਂਕਜ ਨੂੁੰ ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਸ, ਤ, ਜ ਅਨਿਾਂ ਡਰਾਂ ਨਾਲ ਭਕਰਆ 

ਸਇਆ ਸ।2।6।10।  

  


